
 

 

 Med Jämtpolskan genom seklerna 
 
I mer än 200 år har det spelats, dansats och trallats polskor i Jämtland. 
Jämtpolskan har blivit ett begrepp, inte bara i det egna landskapet utan långt ner i 
Hälsingland, Gästrikland och Uppland. Längs färdvägarna har den spridits av 
marknadsfarande forbönder och spelmän. 
En del av polskorna bär namn efter Lapp-Nils, sägenomspunnen storspelman i 1800-talets 
Jämtland. Här finns också släktskap med norska pols och springlekar och rester av eldgammal 
naturtonskala. Många är de författare, spelmän och folklivsforskare som framhållit Lapp-Nils 
som stilbildare och sökt uttrycka Jämtpolskans särart: 
 
Anders Hallin (1816-1908) 

”Det intresse, varmed violinspelet ännu för få år sedan idkades i västra 
Jämtland, den mängd av polskor som bevarats i sin ursprungliga 
originalitet ända fram till våra dagar: se där något som må tillskrivas 
det inflytande Nils utövade på smaken och sättet att föredraga 
dansmusik. 
Ja, den som lärt att spela av Lapp-Nils själf har ännu här sitt arv att 
hävda liksom de stora violinvirtuosernas traditioner pläga uppbäras av 
deras bästa lärjungar” 
”När så vintern kom med gott slädföre, gjorde han en resa till någon av 
grannprovinserna för att på lämpliga platser försälja sina varor. Blev 
icke vinsten mycket att tala om, betydde detta föga, ty fiolen var med 

och varhelst den lät sina glada polskor klinga, där blev det liv och glädje” (En folkspelmans 
öden och äventyr. Teckning ur verkligheten. ÖP 1883) 
 
Olof Andersson (1884-1964). 
”Han spelade mest med spetsen av stråken och i likhet med Lapp-Nils använde hans sig 
mycket av medljudande strängar, vilket genom det sätt varpå han framförde sina polskor kom 
att låta som knäppslag på en harpa” (..om Lapp-Nilseleven Per Danielsson, Mörsil. Svenska 
Låtar). 
 
Gustav Hedenvind-Eriksson (1880-1967). 

”Emellertid var denna musik strängt traditionsbunden intill dess att 
Lapp-Nirs, som han kom att kallas på ”gammaltunga”, uppträdde 
såsom dess obestridlige förnyare. Denna musik torde också 
uteslutande ha vilat på den så kallade trallen..” 
”Genom sin musikaliska begåvning, fantasi och skaparkraft gjorde 
han musiken till konst och gav den därmed större 
utvecklingsmöjlighet. Han förde låtdiktning på modet och sporrade 
därmed sina elever, även andra och senare generationers spelmän, att 

pröva sina krafter på denna förnäma konst. Han fyllde ut enkla låtar och gjorde om 
vismelodier till polskor..” 
”Hans mest invecklade polskor, som icke ens hans yppersta elever förmådde att lära annat än 
delvis, voro såsom långa underliga sagor, sades det. De gingo i alla möjliga tonarter och hade 
stundom ända upp till tjugo repriser, den ena var mer vidunderligt flätad än den andra” 
(Lapp-Nils, en spelmanshistoria från Jämtland. 1927). 
 



 

 

Paul Andersson i Rörvattnet (1896-1985). 
Om en av sina polskor: 
”Han e onn å späla på kvinta seddu, man jett vä snälltänkt när man för stråken på de dann 
visa”. 
 
Nils Andersson (1864-1921). Folkmusikupptecknare. 

”Föreliggande polska, hvilken i likhet med Lapp-Nilspolskorna af 
denna typ, spelades med uppställd bas, s.k. A-bas, alltså stämd från 
g till a, är ganska karaktäristisk för Jämtpolskan sådan Lapp-Nils 
skapade den. Detta gäller såväl jämtpolskans rytmik, hvilken tycktes 
vara aflyssnad ur fjällbäckarnas muntra och lifliga sorl, såsom och 
dess melodi, så vek och sorgbunden, så skör och fin. Man frågar sig 
ofta hvari våra polskors egendomliga tjuskraft ligger. Är det icke 
just i denna motsats mellan å ena sidan rytmens fasta, kraftiga men 
på samma gång glada och lifliga former samt å andra sidan 
melodins vemodiga allvar, hvilket, om det ock för någon kort stund 
viker undan och låter något av den omedelbara lifsglädjen, 

visserligen en smula försagd, glimta fram, dock snart återtar sitt välde. 
 
Beträffande nu särskildt jämtpolskan, hvarmed här förstås polskor af åttondels-och triotypen, 
kan den väl i rent melodiskt hänseende ha sina likar i andra svenska landskap, eller måhända 
öfverträffas, exempelvis af åtskilliga dalpolskor, men i rytmiskt hänseende torde jämtpolskan, 
temperamentsfull och uppfinningsrik som den är, böra räknas såsom den förnämsta af våra 
åttondels-och triolpolskor.” (Jämten 1908). 
 
Wilhelm Petersson Berger (1867-1942). 

”I början förhöll jag mig iakttagande och lät andra uttrycka sin 
beundran för alla barbariskt klingande besynnerligheter, ständigt 
växlande dur-och mollters(eller mollters i övre och durters i lägre 
oktaven av samma melodi), regellös höjning och sänkning av 
sexten o.s.v. 
Men sedan jag hört moderna polskor, komponerade av nu levande 
jämtar och utmärkta av alla de äldres goda egenskaper men fria 
från deras tonala hjälplöshet, blev jag mera säker på mitt intryck, 
och sedan jag upprepade gånger måst uppleva den fasligheten att 
vid samspel en gammal mollmelodi ogenerat ackompanjerades 
med grundtonens durackord, tog jag oförbehållsamt bladet från 
munnen och uttalade som min bestämda åsikt att dylika kakafonier 
icke borde beundras såsom ”äkta” eller ”gamla” utan helt enkelt 

undvikas såsom barbariska återstoder från en tid med mindre utvecklad musikuppfattning” 
(Östersunds-posten 2.6 1910). 
 
”Däremot uppvisade de äldre polskorna i detta hänseende en egendomlighet som jag tror vara 
specifikt jämtsk och som tyder på, om icke energi, så åtminstone förmåga att uppegga och 
liva de tröga. Det är den så lustiga och originella utlämningen av första taktens huvudaccent 
och dess ersättande med en paus, vanligtvis en punkterad åttondelspaus, vilket förfaringssätt i 
de följande takterna eller halvperioderna upprepas sålunda att noter hållas och bindas över 
taktstrecket. I stället för de uteblivna accenterna stampar spelmannen i golvet, varigenom 
detta slags polskor komma att börja med en stampning. Denna art av synkopering har en 
märklig förmåga att sätta fart på dansen, åhöraren erfar nämligen vid varje utlämnad accent 



 

 

ett behov att markera denna med en muskelryckning. De amerikanska negerdanserna ha 
utbildat detta system till fullständig virtuositet: de allvarligaste gubbar påstås börja sprattla, 
när de lyssnat en stund till dessa oemotståndliga synkoper”. 
 
”Det första drag en omsorgsfull lyssnare påträffar i jämtsk folkmusik är ägnat att väcka 
undran: denna musik tyckes snarare förtiga, undandölja något än tala fullt öppet. Detta intryck 
uppstår på två sätt: dels genom tonaliteten, som ofta på ett svävande sätt sammanblandar dur-
och mollstämningar, glädje och sorg, så att de liksom bortskymma varandra, dels genom 
klagande eller tungsinta molltonfall i förening med sprittande rytmer. Dessa 
dubbelstämningar, som man annars mest påträffar i konstmusiken, ge många jämtska låtar ett 
drag av djup; bakom den muntra och gladlynta förgrundsstämningen, tycker man sig höra 
andra, längre in liggande men skyggt tillbakahållna känslorörelser. Det förefaller som vore 
den dessa för den tondiktande själv så starka, så värdefulla, att han ej vill prisge dem åt 
världens dom ens i musik, utan nöjer sig med att antyda dem. De själsegenskaper som man 
skulle kunna utläsa ut ur denna musik äro alltså: stämningsdjup, motvilja mot sentimentalitt, 
självbehärskning, humor” (Östersunds-posten 6.7 1910). 
 
Göran Olsson Föllinger (1886-1969). 

”Lapp-Nilspolskorna har högt musikaliskt värde. 
Även om jag under min levnad spelat och studerat, 
vad man brukar kalla: ”de stora mästarnas musik” så 
återvänder jag gärna till våra kära jämtpolskor” (Ur 
Ragnar Bohmans bok: Lapp-Nils (Nils Jonsson 1804-
1870) En jämtländsk storspelman.) 
 
 
 

 
Karl Tirén (1869-1955). 

”Då Lapp-Nils från början hellre lärde sig svenska och norska 
danslåtar än lapska låtar, utvecklade han så småningom ur dessa 
sin egensinniga stil med olika lapska drag. Till exempel 
förekommer ofta vissa figurer förbundna med varandra utan 
vilopunkt mellan, precis som i jojkarna. Sluttonen som för 
danslåten var självklar förefaller hos honom ofta abrupt och 
omotiverad.. ty också Lapp-Nils hade en på sätt och vis 
begränsad stil som hade färgats av lapparnas jojkar. Härvid hade 
glissandon utvecklats till för-och efterslag. Dessa utgör alltså en 
instrumental efterbildning av de glissandon som förekommer i 
den vokala jojken. Att utföra glissandon på fiol är betydligt 
svårare än att omvandla dem till förslag utan glidningar.” 
(Die lappische volksmusik, Acta Lapponica. 1943). 
 

 
 
 
  



 

 

Ernst Arbman (1891-1959). 
”När han spelade upp en polska var det så smittande att det ryckte till och med i gamlingarna 
där de stod på golvet och började småhoppa.”…”Månne man inte däri, i dess smittande 
omedelbarhet och livfullhet, har att se något av hemligheten i hans spel och dess 
utomordentliga makt över sinnena? Sprittande livlig och temperamentsfull i sin rytmik är 
också den polsketyp som framför andra synes ha varit företrädd i Lapp-Nils repertoar och som 
av den anledningen till och med kommit att bära hans namn, den västjämtska triol- och 
åttondelspolskan.” (Sägen och verklighet om Lapp-Nils och andra jämtspelmän. Jämten 1935) 
 
Einar Övergaard (1871-1936). 
” Från Ytterhogdal tog jag mig en tur upp till Öfverhogdal. Musiken besläktad med 
Jämtmusiken. En af spelmännen var född i Haferö så att de flesta låtarna voro därifrån. 
Samtliga här upptecknade låtar äro af den genuina jämttypen.. Man torde lägga märke till de 
ofta förekommande synkoperna i musiken” 
”Större delen av Per Jonas Långs repertoar bestod av s.k. jämtpolskor som han i första hand 
lärt av fadern Lång-Ante. Denne hade i sin tur lärt många av sina låtar av Lapp-Nils under 
dennes bröllopsspelningar i Haverö-trakten.” 
(Einar Övergaards folkmusiksamling. Från en uppteckningsresa 1899) 
 
Olle Falk i Könsta (1888-1978) 

”N jett vä så fenomenal te finger seddu, på strängan- de e tonan 
som e så hastu så de e hemskt seddu- å även strykinga så att´n 
de e ren konst direkt te å få te själve melodin på Lapp-
Nilslåtan..” 
 
 
 

 
 
Per Nilsson Tannér (1904-1978). 
” Det berättas att ungdomen på dansgolvet plötsligt stoppade upp i dansen och bara stod och 
lyssnade på melodierna som hoppade fram över strängarna” 
(Lapp-Nils- en sagogestalt från folkdjupet. Jämten 1953). 
 
Sammanställt av Rickard Näslin 


